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RESUMEN

Introducción: Este artículo de investigación exa-
mina las percepciones de un grupo de estudiantes 
universitarios sobre el aprendizaje telepresencial de 
lenguas extranjeras durante la pandemia. Entre los 
aspectos estudiados mencionamos la calidad de 
los aprendizajes, el papel del profesor, las activida-
des, los recursos, la evaluación, la motivación y la 
autonomía de los estudiantes.
Método: Los datos fueron recogidos mediante la 
aplicación de una encuesta. Esta fue respondida 
por 465 estudiantes de una carrera universitaria de 
lenguas modernas. Se realizó un análisis cuantita-
tivo.
Resultados: Los resultados muestran que aproxi-
madamente la tercera parte de los estudiantes con-
sidera que la telepresencialidad no es eficaz para 
el aprendizaje de los idiomas. Cerca de la mitad 
estima que la educación remota es desmotivante 
y requiere de una importante autonomía. También 
creen que la comprensión y la producción oral se 
ven afectadas y prefieren realizar las actividades 
individualmente. Para un poco más de la mitad de 
los informantes los recursos son más variados y 
útiles en la educación remota. Finalmente, creen 
que la evaluación sumativa en la telepresencialidad 
resulta menos exigente.
Conclusiones: Se concluye que la educación pre-
sencial es primordial en el aprendizaje de lenguas 
extranjeras y que la educación remota puede servir 
como apoyo o complemento pero no para reempla-
zarla por completo.

Palabras clave: enseñanza de idiomas; educación 
presencial; educación telepresencial; evaluación.

ABSTRACT

Introduction: This research article examines a 
group of university students´ perceptions of the 
virtual learning of foreign languages during the pan-
demic. Among the aspects it deals with, it is worth 
mentioning the quality of the learning processes, 
the role of the teacher, the activities in the classes, 
the resources employed, the assessment of the 
students, and the motivation and autonomy of the 
students.
Method: A survey was conducted to gather the 
data. The questionnaire was answered by 465 
university students who study modern languag-
es. Then, a quantitative analysis was made of the 
results.
Results: The results show that about a third of the 
students do not believe that virtual education is an 
effective way to learn languages. Nearly a half of 
them think that distance education is demotivating 
and requires a significant autonomy. They also be-
lieve that it affects the oral comprehension of and 
ability to speak a foreign language and prefer to 
undertake the activities on an individual basis. For 
a little more than half of the respondents, distance 
education offers more varied and useful resources. 
Finally, they believe that the summative evaluation 
employed in virtual teaching is less demanding.
Conclusions: The article concludes that face-to-
face education is fundamental in the teaching of 
foreign languages and that distance education may 
serve to support or complement it but should not 
entirely replace it.

Keywords: language teaching; face-to-face educa-
tion; virtual education; evaluation.
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Introducción
Este artículo de investigación se enmarca dentro del proyecto solidario “Ex-
periencias y percepciones universitarias acerca del aprendizaje telepresen-
cial de lenguas extranjeras durante la pandemia”, realizado por el programa 
de lenguas modernas y la vicerrectoría de investigación de la Universidad 
ECCI (Escuela Colombiana de Carreras Industriales), en Bogotá, Colombia. 
Para su desarrollo, nos fundamentamos en las percepciones de un grupo de 
estudiantes de la carrera de lenguas modernas pertenecientes a todos los 
semestres. Se reflexionó sobre las experiencias vividas en el aprendizaje re-
moto del inglés, francés y alemán durante el confinamiento en los años 2020 
y 2021, contraponiéndolo con la educación presencial.

En el marco teórico, presentamos algunos conceptos generales acerca de 
la educación presencial y remota sincrónica. Describimos también ciertas 
actividades, recursos didácticos, procesos evaluativos, así como el rol de los 
profesores y estudiantes en estas modalidades de enseñanza-aprendizaje.

En la metodología, detallamos la manera en la que obtuvimos los datos. Estos 
fueron clasificados en las categorías “calidad de los aprendizajes telepresen-
ciales”, “rol de los profesores en las clases telepresenciales”, “efectividad de 
las actividades lingüísticas y comunicativas en las clases telepresenciales”, 
“efectividad de las actividades individuales y grupales”, “recursos empleados 
por los profesores en las clases telepresenciales”, “motivación y autonomía 
en las clases telepresenciales”, “evaluación sumativa de las competencias en 
lenguas extranjeras en las clases telepresenciales” y “ayudas en las evalua-
ciones sumativas telepresenciales”. Aunque llevamos a cabo principalmente 
un análisis cuantitativo, ciertas informaciones recopiladas en la rúbrica “ob-
servaciones” de la encuesta también fueron resaltadas.

Finalmente, comparamos los datos obtenidos con otros estudios similares y 
exponemos algunas conclusiones.

Marco teórico
Educación presencial y telepresencial
La educación presencial y la educación telepresencial comparten rasgos 
comunes. Las dos son sincrónicas (Acosta et al., 2020), esto significa que 
los participantes se encuentran al mismo tiempo y comunican al instante. 
Además, según el contexto y los objetivos que se persiguen, en las dos mo-
dalidades es posible aplicar modelos de enseñanza-aprendizaje tradiciona-
les, constructivistas o problémicos, centrados en los saberes, en el profesor 
(quien por lo general es el guía) (Goig, 2013) o en los estudiantes (Guerrero, 
2021; Regalado, 2020). Esto, pese a que en ocasiones la educación presen-
cial es asimilada a lo netamente tradicional, en oposición a la educación me-
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diada por las nuevas tecnologías de la información y de la comunicación, a 
la que se le atribuye comúnmente un rol más activo, reflexivo y autónomo al 
estudiante (Cervantes, 2021; Canales y Silva, 2020; Álvarez, 2017), porque al 
existir distanciamiento, los estudiantes deben tomar conciencia de su rol tra-
bajando independiente y disciplinadamente (Sanabria, 2020) debido a las di-
ficultades que encuentra el profesor en supervisar su avance y desempeño.

Tanto en la educación presencial como en la educación remota, la comu-
nicación entre los profesores y estudiantes se lleva a cabo unidireccional, 
bidireccional o multidireccionalmente (García, 2017; Yong y Bedoya, 2016; De 
la fuente et al., 2014; Rodríguez, 2007). Los mensajes orales se transmiten y 
se reciben a través del sistema fónico (Maldonado, 2009; Morresi y Donnini, 
2007) y auditivo. También, se establecen intercambios lingüísticos o comu-
nicativos a nivel visual y escrito (Gavari, 2012). Esto, porque en las dos mo-
dalidades es posible emplear recursos multimodales como textos, material 
sonoro, gráfico, audiovisual e informático.

En cuanto a las divergencias, la más importante alude al espacio físico. Mien-
tras que en la educación presencial las interacciones se realizan cara a cara 
dentro de las instituciones educativas (Bachelor, 2019; Henríquez, 2014), en 
la educación remota sincrónica, los interlocutores establecen contacto gra-
cias a un espacio virtual compartido, que se convierte en el canal de comuni-
cación, aunque se encuentren ubicados en espacios geográficos aleatorios. 
Dicho espacio se concretiza a través de las reuniones en línea o las videocon-
ferencias (Sánchez, 2001).

La modalidad de educación telepresencial está sujeta al buen funcionamien-
to de las nuevas tecnologías de la información y la comunicación. Los usua-
rios deben disponer de un servicio de Internet de calidad y de equipos y ac-
cesorios eficientes, como computadores, cámaras o micrófonos (Martínez, 
2017; Contreras, 2008; Webster, 1999).

Para los estudiantes y profesores es indispensable poseer competencias 
digitales en la modalidad virtual. Estos últimos deben buscar información, 
crear recursos para sus clases y asesorar a los estudiantes en caso de pre-
sentar inconvenientes informáticos (Holgado, 2016; Castaño, 2003). Según 
Cortés (2012), el distanciamiento físico de la modalidad telepresencial ge-
nera una sensación de aislamiento, falta de naturalidad, despersonalización 
y por consiguiente de pérdida de la comunicación entre los participantes.
No obstante, este tipo de educación también ofrece muchas ventajas. Esta 
permite a menudo reducir los gastos de transporte, alimentación y compra 
de materiales impresos o fotocopiables (Pastran et al., 2020). Las personas 
ahorran tiempo al no tener que desplazarse de un sitio a otro (lugar de estu-
dios, de trabajo o domicilio) que pueden emplear luego en otras actividades 
educativas, laborales o de esparcimiento (Canales y Silva, 2020).
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En el ámbito de la enseñanza-aprendizaje, la telepresencialidad brinda la 
posibilidad a los estudiantes de acceder a los recursos de la clase cuantas 
veces lo deseen y de retroalimentarse en tiempo real gracias a la instanta-
neidad en la que algunas informaciones se presentan automáticamente, lo 
que contribuye a ahondar los conocimientos y destrezas (Henríquez, 2014; 
Cortés, 2012; Contreras, 2008).

Recursos y actividades empleados en la educación presencial y remota 
de lengua extranjera
En la educación presencial, los recursos más empleados son el tablero, los 
materiales bibliográficos impresos (textuales o gráficos), los dispositivos so-
noros o audiovisuales y las herramientas mediadas por las nuevas tecnolo-
gías de la información y la comunicación (Ramírez, 2008).

En la educación virtual y remota, las herramientas multimodales utilizadas 
son digitales y se accede a ellas gratuita o de manera restringida. Estas se 
tratan de programas, plataformas (Pélissier y Qotb, 2012), sitios o páginas 
Internet que brindan una amplia gama de contenidos y materiales de en-
señanza-aprendizaje en lengua extranjera. También es posible encontrar un 
sinnúmero de herramientas para crear actividades y contenidos propios de 
corte tradicional o lúdico (Nomdedeu, 2008).

Los materiales y recursos virtuales son más numerosos, sin embargo, se ven 
limitados al pasar siempre a través de una pantalla de computador, tableta o 
teléfono celular (Sanabria, 2020).

Las actividades de lengua extranjera que se efectúan en las clases presen-
ciales y remotas toman en consideración las competencias lingüísticas, co-
municativas y socioculturales puntualizadas en el Marco Común Europeo de 
Referencia para las lenguas (Conseil de l’Europe, 2001). Estas abarcan tareas 
orales y escritas en comprensión, expresión, interacción o enfocadas en as-
pectos léxicos, gramaticales, culturales e interculturales.

Muchas de estas actividades han sido concebidas expresamente desde una 
perspectiva didáctica por especialistas en el campo de las lenguas extranje-
ras. Otras, se tratan de recursos originales elaborados por locutores nativos 
en contextos lingüísticos, comunicativos y socioculturales reales y que los 
profesores emplean como fuente de enseñanza-aprendizaje por ser alta-
mente motivantes (Serrano et al., citado por Pastran et al., 2020; Nogueroles, 
2010).

Las tareas de producción oral y escrita pueden ser individuales, colectivas 
y realizarse de manera formal, informal, espontánea o planificada mediante 
soportes multimodales. Algunos ejemplos de estas son la lectura en voz alta, 
las tareas con música, los dictados, las presentaciones, las conversaciones, 
los debates, las discusiones o la redacción de textos imaginarios o reales 
con múltiples finalidades (Conseil de l’Europe, 2001).
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Las actividades de comprensión oral y escrita engloban tareas de lectura, 
análisis textual, escucha de documentos sonoros o audiovisuales como can-
ciones, conversaciones, podcasts, programas de radio o televisión.

Las actividades de vocabulario o gramática que se presentan a menudo den-
tro o fuera de un contexto (Ainciburu, 2014) son de carácter explícito, implí-
cito, deductivo o inductivo (Martí, 2015; García y Coronado, 2005). Algunas 
de estas consisten en completar espacios en blanco, identificar, modificar, 
memorizar, ordenar, emparejar, categorizar informaciones o establecer rela-
ciones entre palabras, frases o imágenes (Amador, 2010; Conseil de l’Europe, 
2001).

El componente sociocultural también se enseña de manera directa o indirec-
ta gracias a materiales auténticos sobre la cultura meta cuyos contenidos 
se comparan a los de la cultura materna de los estudiantes (Galindo, 2005).

La eficacia de las actividades de lengua extranjera varía según las clases se 
desarrollen presencial o de manera remota. Para algunos especialistas las 
actividades de gramática, léxico, ortografía, comprensión oral, comprensión 
escrita y expresión escrita no presentan contratiempos en la modalidad vir-
tual o telepresencial (Gil, 2019; Zayas-Martínez, 2014).

En cuanto a las actividades de expresión oral individuales o en interacción, 
algunos consideran que también pueden efectuarse de manera virtual o re-
mota (Pardo, 2020; Contreras, 2008) a través de la concepción de vídeos, 
grabaciones, presentaciones o discusiones (García-Sánchez y Luján-García, 
2020). Otros autores manifiestan que estas no son tan fructuosas porque 
la comunicación mediada por las nuevas tecnologías de la información y la 
comunicación genera más barreras comunicacionales por la falta de contac-
to directo y por la escasa naturalidad y espontaneidad de los intercambios 
(Rodríguez y Heinsch, 2021; Contreras, 2008). Asimismo, porque la retroali-
mentación inmediata y permanente por parte del profesor se dificulta más 
(Zayas-Martínez, 2014).

En la modalidad presencial y remota los profesores proponen tareas indi-
viduales o en conjunto. Con las primeras, los estudiantes se conciencian y 
se implican con motivación y autonomía ahondando su aprendizaje (Gar-
cía-Sánchez, 2016). Con las segundas, enriquecen y afianzan sus conoci-
mientos y competencias gracias a las intervenciones y aportes de sus pares. 
No obstante, las tareas grupales se ven perjudicadas y se reducen sustan-
cialmente en la educación telepresencial o en línea porque se presentan más 
obstáculos para establecer un contacto de calidad con los demás estudian-
tes (Rodríguez y Heinsch, 2021).

La evaluación sumativa en la modalidad presencial y telepresencial
El propósito de la evaluación sumativa es medir o calificar (Rosales, 2014) 
el logro de los objetivos de aprendizaje de los estudiantes después de cierto 
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lapso de tiempo. Los objetivos comprenden la adquisición de conocimien-
tos y el afianzamiento de competencias y habilidades (García-Peñalvo et al., 
2020).

En función de los resultados obtenidos en las evaluaciones sumativas, los 
estudiantes aprueban o reprueban las asignaturas. Sin embargo, estas tam-
bién poseen una perspectiva formativa gracias a las retroalimentaciones que 
se suministran al final del proceso (Díaz et al., 2018).

A menudo, en la educación presencial, las evaluaciones sumativas se de-
sarrollan de manera individual y sin ningún tipo de apoyo. Los estudiantes 
deben por consiguiente estudiar con antelación para recordar, memorizar, 
reflexionar, analizar y comprender mejor los temas vistos (Yong y Bedoya, 
2016). Además, con el fin de asegurar la calidad de los controles y evitar con-
ductas antiéticas, los profesores supervisan de modo estricto las pruebas.

En la telepresencialidad también existen estrategias de control durante los 
exámenes: es posible proponer preguntas u opciones de respuesta diferen-
tes a los estudiantes de una misma clase (Carabantes, 2021; Chirumamilla 
et al., 2020; Adkins et al., 2005), con tiempos de respuesta cronometrados 
(Pardo, 2014) o hacer firmar a los estudiantes compromisos de buena con-
ducta ética durante la realización de los exámenes (Pardo, 2020). De igual 
manera, es posible servirse de herramientas tecnológicas como las cáma-
ras, las grabaciones, los programas antiplagio o biométricos (García-Peñalvo 
et al., 2020).

Desafortunadamente, no siempre se pueden aplicar estas maniobras. En 
consecuencia, los profesores encuentran numerosos inconvenientes en la 
concepción y aplicación de los exámenes en la modalidad remota (Comas et 
al., 2021; González et al., 2020; Adkins et al., 2005).

Las dificultades de los profesores son ventajas para los estudiantes, que 
aprovechan la escasa supervisión ejercida y emplean materiales de apoyo 
normalmente no autorizados, lo que les permite obtener mejores calificacio-
nes (García-Peñalvo et al., 2020).

Para algunos autores, estos comportamientos forman parte de la deshones-
tidad académica (Lambert et al., 2003, citado por Sureda et al., 2009). Entre 
las prácticas antiéticas que se constatan durante la realización de los exáme-
nes figuran el uso de herramientas tecnológicas como Internet (Vaamonde 
y Omar, 2008), la ayuda de terceros (compañeros de clase u otras personas 
con conocimientos sobre la temática de las asignaturas) o la invención de 
excusas para no presentar el examen el día previsto o para entregarlo des-
pués de la hora acordada (Chirumamilla et al., 2020).

Las conductas antiéticas se asocian a factores sociales y demográficos 
como la edad, el lugar de estudio y las relaciones que los estudiantes esta-
blecen con sus pares y profesores; culturales como la conciencia ética que 
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poseen frente a sus actos; psicológicos que involucran el autoconcepto acer-
ca de sus conocimientos y competencias y académicos, esto es, el valor que 
los estudiantes atribuyen a la obtención de buenas calificaciones (Sureda et 
al., 2009; Vaamonde y Omar, 2008).

Metodología
Instrumento de recogida de datos
La educación telepresencial en la universidad ECCI inicio en el mes de marzo 
de 2020 y se prolongó hasta finales del año 2021. En la carrera de lenguas 
modernas, la formación ha sido mixta en la primera parte del año 2022. Las 
asignaturas referentes a las lenguas extranjeras han sido impartidas presen-
cialmente y las demás de manera remota.

Para conocer los puntos de vista de los estudiantes acerca de la modalidad 
de enseñanza-aprendizaje telepresencial de lenguas extranjeras durante el 
confinamiento creamos un cuestionario.

Las preguntas se focalizaron específicamente en la enseñanza-aprendizaje 
de las materias de lengua extranjera que figuran dentro del pénsum de len-
guas modernas y que toman en consideración la lengua inglesa, francesa y 
alemana. En efecto, en esta formación universitaria, el idioma inglés es en-
señado desde primero y hasta séptimo semestre; la enseñanza de la lengua 
francesa inicia en cuarto y finaliza en octavo semestre y la lengua alemana 
se imparte desde quinto hasta octavo semestre. En las asignaturas se abor-
dan las lenguas extranjeras de modo general o centrándose en temáticas de 
especialidad (Universidad ECCI, 2022).

El cuestionario se compone de 13 enunciados. Algunos de ellos se encuen-
tran subdivididos. En estos se plantean comparaciones entre la educación 
presencial y telepresencial de manera global o específica. Asimismo, se inda-
ga sobre los roles de los profesores, las actividades o recursos didácticos, el 
nivel de aprendizaje, el componente motivacional, la autonomía y la evalua-
ción sumativa. Los enunciados del cuestionario fueron los siguientes:

1. El aprendizaje telepresencial de las lenguas extranjeras es efectivo.

2. Con las clases telepresenciales se aprenden las lenguas extranjeras de 
manera similar que con las presenciales.

3. Las explicaciones de los profesores de lenguas extranjeras en las clases 
telepresenciales son similares a las de las clases presenciales.

4. La metodología de los profesores de lenguas extranjeras en las clases 
telepresenciales es similar a la de las clases presenciales.

5. La presentación de los contenidos de las clases de lenguas extranjeras 
telepresenciales es similar a la de las clases presenciales.
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6. Las siguientes actividades en lengua extranjera son más productivas de 
manera telepresencial que presencial:

• Actividades de comprensión oral
• Actividades de comprensión escrita
• Actividades de producción oral
• Actividades de producción escrita
• Actividades de gramática
• Actividades de vocabulario
• Actividades individuales
• Actividades grupales

7. Con respecto a las clases presenciales, los recursos didácticos utiliza-
dos por los profesores en las clases de lenguas extranjeras telepresen-
ciales son más:

• Variados
• Interesantes
• Lúdicos
• Útiles
• Motivantes

8. La educación telepresencial me desmotiva a aprender las lenguas ex-
tranjeras.

9. Me incomoda el grado de autonomía que se requiere en el aprendizaje 
telepresencial.

10. Mido mejor mis conocimientos con las evaluaciones presenciales en len-
guas extranjeras que con las telepresenciales.

11. Las evaluaciones telepresenciales en lenguas extranjeras me permiten 
aprender de manera similar que las evaluaciones presenciales.

12. Estudio menos para los exámenes telepresenciales en lenguas extranje-
ras en comparación a los presenciales.

13. Durante las evaluaciones telepresenciales en lenguas extranjeras recurro 
a:

• Apuntes
• Diccionarios
• Traductores
• Información de Internet
• Mis compañeros de clase

Para cada uno de los enunciados del cuestionario se propusieron cinco op-
ciones de respuesta, a saber, “total acuerdo”, “de acuerdo”, “neutral”, “des-
acuerdo” y “total desacuerdo”. Al final de ciertos grupos de preguntas, se creó 
un espacio de observaciones para que los participantes profundizaran o ex-
plicaran sus respuestas si así lo deseaban.
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Para el análisis de datos, clasificamos los enunciados en las categorías “cali-
dad de los aprendizajes telepresenciales”, “rol de los profesores en las clases 
telepresenciales”, “efectividad de las actividades lingüísticas y comunicativas 
en las clases telepresenciales”, “efectividad de las actividades individuales y 
grupales” “recursos empleados por los profesores en las clases telepresen-
ciales”, “motivación y autonomía en las clases telepresenciales”, “evaluación 
sumativa de las competencias en lenguas extranjeras en las clases telepre-
senciales” y “ayudas en las evaluaciones sumativas telepresenciales”.

Participantes
El cuestionario fue preparado con la herramienta Google Forms. Luego, fue 
enviado al correo institucional de los estudiantes de todos los semestres (en 
total ocho) de la carrera de lenguas modernas de la Universidad ECCI, en la 
sede de Bogotá. La participación de los estudiantes fue voluntaria y anónima.

De los 465 estudiantes que respondieron a la encuesta, 70.54 % eran mu-
jeres y 29.46 % hombres. Los estudiantes que más participaron fueron en 
orden decreciente: los de sexto semestre (18.28 %), cuarto (16.77 %), tercero 
(15.91 %), quinto (14.62 %), segundo (12.90 %), primero (10.97 %), séptimo 
(6.67 %) y octavo (3.87 %).

Los informantes tenían en su mayoría 20 años (21.51  %), seguido de 19 
(21.29 %), 18 (17.20 %), 21 (13.12 %), 22 (6.24 %) y 17 años (6.24 %); en me-
nor medida, algunos tenían 16 años y entre 23 y 42 años (14.45 %).

Análisis de datos
En la categoría de análisis “calidad de los aprendizajes telepresenciales” in-
cluimos los enunciados 1 y 2 de la encuesta. En lo concerniente al primer 
enunciado, el 32.9 % de los encuestados considera que la enseñanza tele-
presencial de las lenguas extranjeras no es efectiva; el 35.5 % expresa neu-
tralidad y el 31.6 % sí la encuentra eficaz. En cuanto al enunciado 2, el 49.7 % 
piensa que no se aprende de la misma manera en la modalidad presencial 
y telepresencial. El 23.9 % expresa imparcialidad y el 26.5 % cree que no hay 
diferencia en el aprendizaje en uno u otro modelo.

A pesar de que un porcentaje importante de estudiantes cree que el apren-
dizaje presencial de lenguas extranjeras es más conveniente, en la rúbrica 
“observaciones” algunos informantes mencionaron ciertas ventajas de la 
educación telepresencial como el contar con las grabaciones de la clase, el 
ahorro de tiempo, de dinero, la reducción del estrés al no tener que tomar el 
transporte público y la posibilidad de estudiar y trabajar simultáneamente 
con más facilidad.

En lo que atañe a la categoría “rol de los profesores en las clases telepre-
senciales”, incluimos los enunciados 3, 4 y 5 del cuestionario. Estos hacen 
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alusión a la manera en la que los docentes presentan los contenidos, los 
explican y a la metodología que aplican.

De acuerdo con los participantes, en las dos modalidades de enseñanza la 
presentación de los temas de la clase (40.4 %) y la forma en la que llevan a 
cabo las explicaciones (36.4 %) son semejantes. Sin embargo, el 42.2 % de 
las personas encuestadas manifiesta que la metodología es divergente. La 
Figura 1 detalla estos datos.

Figura 1. Rol de los 
profesores en las 
clases telepresen-
ciales

Fuente: elabora-
ción propia.

En la rúbrica “observaciones”, ciertos estudiantes precisan que algunos pro-
fesores no se consagran debidamente ya que emplean vídeos de Youtube 
para no tener que explicar las temáticas. Igualmente, dejan muchas activi-
dades para trabajar en autonomía lo que ellos consideran como una falta de 
esfuerzo de su parte.

El enunciado 6 forma parte de la categoría “efectividad de las actividades lin-
güísticas y comunicativas en las clases telepresenciales”. Con respecto a las 
actividades de comprensión, el 45.1 % de los estudiantes estima que las ac-
tividades de comprensión oral son menos efectivas en la telepresencialidad. 
El 35.5 % de los informantes cree que las actividades de comprensión escrita 
son más útiles en la modalidad remota. En lo relativo a las actividades de 
expresión en el componente escrito, el 37.2 % de los participantes piensa 
que estas tareas son más exitosas en la telepresencialidad. El 48.8 % de las 
personas interrogadas manifiesta que los ejercicios de expresión oral no son 
productivos en la educación remota.

Las actividades de gramática y vocabulario son más apreciadas virtualmen-
te por el 40.2 % y el 43.8 % de los estudiantes respectivamente. En la Figura 
2 se detallan estos datos.
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Figura 2. Efectivi-
dad de las activida-
des lingüísticas y 
comunicativas en 
las clases telepre-
senciales

Fuente: elabora-
ción propia.

En la rúbrica “observaciones” algunos estudiantes precisaron que la expre-
sión oral y la comunicación efectiva entre los participantes se ven afectadas 
por numerosas fallas tecnológicas. Dichas fallas comprenden las del servi-
cio de Internet, las del suministro de electricidad o las de las herramientas 
informáticas.

Adicionalmente señalan que esta competencia se ve perjudicada por el alto 
número de estudiantes que forman parte de las clases remotas, lo que no 
permite a todos practicar la lengua extranjera de manera suficiente. La pro-
nunciación tampoco se aprende satisfactoriamente ya que en ocasiones no 
es posible ver claramente los movimientos faciales hechos por el profesor o 
los estudiantes.

El enunciado 6 también atañe a la eficacia de las actividades individuales y 
grupales. El 47.3 % de los informantes prefiere efectuar las actividades de 
manera aislada en oposición al 37.2 % que se inclina por las actividades en 
grupo. La Figura 3 puntualiza estas informaciones.
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Figura 3. Efectivi-
dad de las activida-
des individuales y 
grupales

Fuente: elabora-
ción propia.

En las informaciones suplementarias suministradas por algunos estudian-
tes, se precisa que no encuentran las actividades grupales productivas por-
que al momento de realizarlas, muchos de ellos se distraen hablando de 
otros temas con sus compañeros y a menudo una persona del grupo termi-
na haciendo la actividad para todos.

El enunciado 7 forma parte de la categoría “recursos empleados por los pro-
fesores en las clases telepresenciales”. Con respecto a las clases presencia-
les, el 54.2 % de los informantes piensa que los recursos didácticos en las 
clases remotas sincrónicas son más variados; el 47.9 % los encuentra más 
interesantes; el 46.5 % más lúdicos; el 55.7 % más útiles y el 37.8 % más mo-
tivantes. La Figura 4 detalla esta información.

Figura 4. Recursos 
empleados por los 
profesores en las 
clases telepresen-
ciales

Fuente: elabora-
ción propia.
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Aunque las actividades virtuales son bastante diversas y pueden efectuar-
se autónomamente porque son a menudo autocorrectivas, para algunos in-
formantes se vuelven un tanto monótonas y desmotivantes al presentarse 
siempre a través de una pantalla.

La categoría “motivación y autonomía en las clases telepresenciales” abarca 
los enunciados 8 y 9. El 45.6 % de las personas interrogadas estima que la 
autonomía es indispensable en el aprendizaje telepresencial de lenguas; el 
31 % expresa neutralidad y el 23.4 % piensa que no es esencial.

Para ciertos estudiantes el tiempo que se ahorra en el desplazamiento en 
las clases telepresenciales puede ser invertido en el aprendizaje autónomo; 
gracias a esta experiencia, se han dado cuenta que su aprendizaje depende 
en gran parte de ellos mismos, de sus esfuerzos, dedicación, implicación, 
responsabilidad y ganas de aprender. No obstante, otros estudiantes son 
más dependientes del profesor; no son conscientes de su rol y se distraen, 
efectúan tareas distintas o actividades del hogar durante las clases telepre-
senciales.

En cuanto al aspecto motivacional, el 46.3 % considera que la telepresencia-
lidad es desmotivante; el 22.8 % manifiesta imparcialidad y el 30.9 % no está 
desanimado con las clases remotas. Según algunos informantes, el desa-
liento se debe en gran medida al hecho de estar largo tiempo frente de una 
pantalla, al encierro causado por el contexto social y sanitario y a los obstá-
culos en la comunicación y silencios que se evidencian durante las clases 
telepresenciales.

La categoría “evaluación sumativa de las competencias en lenguas extranje-
ras en las clases telepresenciales” engloba los enunciados 10, 11 y 12 de la 
encuesta. El 65.2 % de los informantes cree que las evaluaciones presencia-
les miden mejor sus conocimientos y competencias; el 57.2 % sostiene que 
estudian en menor grado para las evaluaciones telepresenciales y el 42.2 % 
expresa que las evaluaciones telepresenciales no les brindan la posibilidad 
de aprender de la misma manera que con las evaluaciones presenciales. La 
Figura 5 resume estos datos.
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Figura 5. Evalua-
ción sumativa de 
las competencias 
en lenguas extran-
jeras en las clases 
telepresenciales

Fuente: elabora-
ción propia.

La categoría “ayudas en las evaluaciones sumativas telepresenciales” inclu-
ye el enunciado 13 de la encuesta. Aprovechando el control limitado de los 
profesores durante las evaluaciones sumativas en la modalidad remota, el 
75.2 % de los estudiantes afirma consultar sus apuntes; el 60.7 % emplea 
diccionarios; el 49.5 % traductores, el 49.7 % recurre a informaciones de In-
ternet y el 36.8 % a sus compañeros de clase. La Figura 6 expone estas in-
formaciones.

Figura 6. Ayudas 
en las evaluaciones 
sumativas telepre-
senciales

Fuente: elabora-
ción propia.
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Para determinadas personas, el empeño, la exigencia, la disciplina, la re-
flexión y la memorización son inferiores en la telepresencialidad y a menudo 
obtienen mejores notas gracias a los recursos que tienen a su disposición; 
además, en lo que concierne a la retroalimentación, resulta difícil para el pro-
fesor llevar a cabo una retroalimentación personalizada debido al alto núme-
ro de estudiantes inscritos en las clases remotas y por consiguiente quedan 
muchas dudas sin respuesta.

Discusión de resultados y conclusiones
Existen varias investigaciones realizadas en públicos universitarios sobre el 
aprendizaje remoto en general o focalizado en la enseñanza-aprendizaje de 
lenguas extranjeras durante el confinamiento.

La primera de ellas presenta un estudio acerca de la enseñanza remota a 
nivel universitario en Ecuador y examina los puntos de vista de profesores 
y estudiantes (Loyola-Illescas, 2021). La segunda pone de relieve las expe-
riencias de un grupo de profesores y estudiantes de inglés en una institu-
ción educativa mexicana (Juárez-Díaz y Perales, 2021). La tercera analiza 
las perspectivas de un conjunto de estudiantes de dos formaciones univer-
sitarias de francés en Costa Rica (Chao et al., 2022). La cuarta reflexiona 
sobre las opiniones de algunos estudiantes universitarios españoles sobre 
su aprendizaje del inglés (Echauri-Galván et al., 2021). La quinta considera 
las perspectivas de ciertos estudiantes de ingeniería que cursaron la asig-
natura de inglés durante la pandemia (García-Sánchez y Luján-García, 2020). 
La sexta analiza la eficacia del sistema de educación a distancia a nivel uni-
versitario en Marruecos (Rechidi et al., 2020). La última estudia el grado de 
satisfacción de los estudiantes de los cursos de inglés en una universidad en 
Turquía (Şendoğan, 2020).

Gracias a estos estudios, establecimos paralelos con respecto a algunos de 
los resultados obtenidos en esta investigación.

La primera analogía que resaltamos es que para un número importante 
de los informantes que participaron en la investigación de Loyola-Illescas 
(2021) y en nuestro estudio, se aprende menos de manera telepresencial que 
presencial cualquier asignatura universitaria y en nuestro caso particular los 
idiomas extranjeros.

Por tal razón, muchos estudiantes prefieren el aprendizaje presencial, tal 
como se ejemplifica con los datos obtenidos por García-Sánchez y Luján-Gar-
cía (2020) en cuanto al aprendizaje de una lengua extranjera en el marco 
universitario. Asimismo, los resultados de Echauri-Galván et al. (2021) y los 
nuestros corroboran que la desmotivación es mayor en la educación remota 
en comparación con la educación presencial.
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En lo que atañe a las competencias lingüísticas y comunicativas que se faci-
litan en modo remoto, apreciamos una semejanza con el trabajo de Echau-
ri-Galván et al. (2021). En esta investigación al igual que en la nuestra, los 
estudiantes consideran que las competencias de comprensión y producción 
escrita son más practicables con respecto a las de comprensión y produc-
ción oral.

Esta última se deteriora en la virtualidad. En los estudios de Chao et al. 
(2022), Echauri-Galván et al. (2021), Juárez-Díaz y Perales (2021), Rechidi et 
al. (2020) y en el nuestro, se evidencia que la producción oral se ve perturba-
da sustancialmente por problemas tecnológicos.

Tomando en consideración la modalidades de trabajo individual o grupal, los 
resultados de Echauri-Galván et al. (2021) son similares a los de este estudio 
en la medida en que los estudiantes prefieren efectuar las tareas de manera 
aislada.

Ciertos de los datos recopilados en la rúbrica de observaciones de nues-
tro estudio concuerdan con los de Chao et al. (2022), Echauri-Galván et al. 
(2021) y Şendoğan, 2020. En efecto, en todos estos se puntualizan algunas 
ventajas de la educación remota de una lengua extranjera como lo son el 
ahorro de tiempo, de dinero, la flexibilidad, la comodidad y la posibilidad de 
grabar las clases remotas.

Se concluye que un número importante de estudiantes prefiere aprender los 
idiomas con la educación presencial en cierto modo. Esto quizás porque la 
educación remota requiere de más autonomía y de un rol activo de los estu-
diantes y muchos de ellos están acostumbrados a los modelos tradicionales 
en los que el profesor supervisa constantemente y en función de esto dismi-
nuyen o no sus esfuerzos por aprender y llevar a cabo las actividades, sobre 
todo si estas tienen una calificación.

Adicionalmente, pese a que algunos autores afirman que la virtualidad impul-
sa el aprendizaje colaborativo, los resultados obtenidos muestran que una 
cantidad considerable de estudiantes se inclina por el trabajo individual a 
causa de las barreras comunicacionales o problemas de distanciamiento fí-
sico y temporal característicos de la educación remota.

Por último, se evidencia que la educación remota podría ser empleada como 
apoyo, refuerzo o complemento de la educación presencial pero no para re-
emplazarla por completo.
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